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Welcome to the wide range  
of Schleich® themed worlds!

The realistic and detailed Schleich animal figurines not only encourage creativity and imagination,  
but also make an important contribution to children’s development. By playing with Schleich products, 

children can develop their motor skills and learn what animals and their environment look like in real life. 
Additionally, playing with Schleich products enables boys and girls of every age to improve their social  

skills while having fun!

Bienvenue dans les  
univers variés Schleich® !

Les figurines d’animaux Schleich réalistes et détaillées stimulent la créativité et l’imagination, mais  
participent également de façon importante au développement de l’enfant. Quand ils jouent avec les produits 
Schleich, les enfants utilisent leurs capacités motrices et apprennent à quoi ressemblent les animaux et leur  

environnement dans la réalité. De plus, en jouant avec les produits Schleich, les filles et les garçons 
améliorent leur sociabilité, tout en s’amusant et en vivant des aventures pleines d’action !

3 – 5 years 
3 – 5 ans

4 – 8 years 
4 – 8 ans

Practice haptics and motor skills in a playful  
way with animal figurines!

Entraînement sensoriel et moteur avec 
les figurines d’animaux !

Our various playsets promote creativity and 
guarantee endless fun!

Des kits de jeu divers et variés qui développent la 
créativité et garantissent un plaisir de jeu illimité !



5 – 12 years 
5 – 12 ans

Experience fantastic adventures and exciting action with the  
popular Schleich themed worlds!

Vivre des aventures fantastiques, passionnantes et  
pleines d’action avec ces univers Schleich tant prisés !

It’s our 85th birthday!
Schleich figurines have been capturing hearts  
around the world for 85 years. Look forward to  
the limited edition golden anniversary lion with  

a sparkling mane (available in shops in the  
promotional period from August to September)

Nous fêtons notre 
anniversaire !

Cela fait 85 ans que les figurines Schleich conquièrent  
le monde. Vous allez adorer les lions d’anniversaire 

dorés à la crinière étincelante en édition limitée 
(disponibles dans le commerce pendant la période 

promotionnelle d’août à septembre)..



3–8 years
3–8 ans

3–8 years
3–8 ans

5–12 years
5–12 ans

7–12 years
7–12 ans

4–10 years
4–10 ans

XS S M L XL XXL

Price dot system
The color dot on the reverse of the  
Schleich® flag indicates the price.

Système des points de couleur
Le système des points de couleur au verso de 

l’étiquette Schleich® indique la catégorie de prix.

The Schleich® flag: 
Our emblem of top quality  

and safety. 

Le fanion Schleich® : 
Le gage d’une qualité et d’une sécurité  

du plus haut niveau.

Our worlds of play at a glance
Nos univers ludiques en un coup d’œil

3–12 years
3–12 ans

GIFTS  
CADEAUX  



*� At participating retailers and only during the 2020 promotional  
period. Additional information and entry conditions for the contest  
can be found at www.schleich-s.com/xmas.

*�Chez les revendeurs participants et uniquement pendant la période 
promotionnelle 2020. Tu trouveras des informations complémentaires 
et les modalités de participation sur www.schleich-s.com/xmas. www.schleich-s.com/xmas

Create your 
Schleich®  

Wish-List-Video! 

Crée ta vidéo de 
liste de cadeaux 

Schleich® !

Download APP  
via QR code! 

Télécharge l’APPLI 
via le code QR !

Share video and win with a little luck!
Partage la vidéo et tente ta chance !

App available  

starting September

APPLI disponible à  

partir de septembre

Participate and win!*

Participe et tente de gagner !*

Tell me what 
Schleich® products are on 

your list for Christmas!

Raconte-moi quel produit 
Schleich® tu souhaites 

pour Noël !



Discover the colorful  

Farm World  Farm World  
with lots of adorable animals  

and great playsets!

Bienvenue dans  

l’univers coloré de la ferme  
l’univers coloré de la ferme  

avec de superbes kits de  

jeu et plein d’animaux  

mignons !

3–8 years / ans

Who wants to 
play with me?
Qui veut jouer  

avec moi ? 

1 | 42407 LARGE FARM HOUSE | 
FERME AVEC ETABLE ET ANIMAUX

2 | 42426 BIRTHDAY PICNIC | 
PIQUE-NIQUE D’ANNIVERSAIRE

3 | 13900 TURKEY | 
DINDON

4 | 13799 GOOSE | 
OIE

5 | 13826 HEN | 
POULE

6 | 13825 ROOSTER | 
COQ

7 | 13772 DONKEY | 
ANE

8 | 13746 DONKEY FOAL | 
ANON

9 | 13783 PIGLET, STANDING | 
COCHONNET DEBOUT

10 | 13782 PIG | 
COCHON

11 | 42422 MINIATURE PIG MOTHER AND PIGLETS | 
COCHON NAIN FEMELLE ET COCHONNETS

12 | 13883 LAMB | 
AGNEAU

13 | 13882 SHEEP | 
MOUTON

14 | 42442 FARM PLAYMAT | 
TAPIS DE JEU POUR LA FERME



*

* Pictured products are not included.
* Les produits présentés ne sont pas inclus.

The cable winch 
has a fantastic  
cranked handle!

Le treuil a une super 
manivelle !



3–8
years
ans

*

*



1 | 42385 FARM WORLD STARTER SET | 
KIT DE DEMARRAGE FARM WORLD

2 | 42386 ASSORTED FARM WORLD ANIMALS | 
ASSORTIMENT D’ANIMAUX FARM WORLD  

3 | 13797 HOLSTEIN COW | 
VACHE HOLSTEIN  

4 | 13798 HOLSTEIN CALF | 
VEAU HOLSTEIN  

5 | 13867 HEREFORD COW | 
VACHE HEREFORD  

6 | 13868 HEREFORD CALF | 
VEAU HEREFORD  

7 | 13874 BRAUNVIEH COW | 
VACHE BRAUNVIEH  

8 | 13875 BLACK BULL | 
TAUREAU NOIR  

9 | 42377 HAY CONVEYOR WITH FARMER | 
BANDE TRANSPORTEUSE DE FOIN AVEC FERMIER  

10 | 42421 CHICKEN COOP | 
POULAILLER

11 | 13801 SIMMENTAL COW | 
VACHE SIMMENTAL FRANÇAISE  

12 | 13802 SIMMENTAL CALF | 
VEAU SIMMENTAL FRANÇAIS  

13 | 13824 DRAKE | 
CANARD

14 | 42379 TRACTOR WITH TRAILER | 
TRACTEUR AVEC REMORQUE  

15 | 13829 GOAT KID | 
CHEVREAU

16 | 13828 GOAT | 
CHEVRE

You can find even more 

great accessories at: 

www.schleich-s.com

Tu trouveras encore d’autres 

super accessoires sur  

www.schleich-s.com

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



13836 CAT | 
CHAT 

13894 AMERICAN SHORTHAIR CAT | 
CHAT AMERICAN SHORTHAIR 

13771 CAT, SITTING | 
CHAT ASSIS 

13896 ENGLISH COCKER SPANIEL | 
COCKER SPANIEL ANGLAIS 

16396 GOLDEN RETRIEVER PUPPY | 
CHIOT GOLDEN RETRIEVER 

16395 GOLDEN RETRIEVER, FEMALE | 
GOLDEN RETRIEVER, FEMELLE

13835 LABRADOR RETRIEVER PUPPY | 
CHIOT LABRADOR RETRIEVER

13876 YORKSHIRE TERRIER13892 MINIATURE SCHNAUZER | 
SCHNAUZER NAIN 

13891 DACHSHUND | 
TECKEL

3–8
years
ans

Sweet cats and adorable  Sweet cats and adorable  
dogs to collect! dogs to collect! 

Check off your favorites!

Des chats trop mignons et des  Des chats trop mignons et des  
chiens adorableschiens adorables à collectionner ! à collectionner !

Coche tes favoris !



13893 MAINE COON CAT | 
CHAT MAINE COON 

13836 CAT | 
CHAT 

13770 CAT, STANDING | 
CHAT DEBOUT 

13896 ENGLISH COCKER SPANIEL | 
COCKER SPANIEL ANGLAIS 

13877 FRENCH BULLDOG | 
BOULEDOGUE FRANÇAIS 

16840 BORDER COLLIE

13834 LABRADOR RETRIEVER FEMALE |  
LABRADOR RETRIEVER, 
FEMELLE 

13835 LABRADOR RETRIEVER PUPPY | 
CHIOT LABRADOR RETRIEVER

16839 DALMATIAN PUPPY | 
CHIOT DALMATIEN 

16838 DALMATIAN, MALE | 
DALMATIEN MALE 

13895 RHODESIAN RIDGEBACK | 
CHIEN DE RHODESIE À  
CRETE DORSALE 

13891 DACHSHUND | 
TECKEL

16831 GERMAN SHEPHERD | 
BERGER ALLEMAND 

16832 GERMAN SHEPHERD PUPPY | 
CHIOT BERGER ALLEMAND 

16397 BERNESE MOUNTAIN  
DOG, FEMALE* |  
BOUVIER BERNOIS, FEMELLE* 

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



07/2020

3–8
years
ans

How can  
I help you?

Comment puis-  
je t’aider ? 



1 | 42486 VET VISITING MARE AND FOAL | 
VISITE CHEZ LE MEDECIN DE LA JUMENT ET DES POULAINS

2 | 42503 VETERINARIAN VISIT AT THE FARM | 
VISITE DU VETERINAIRE A LA FERME

3 | 42500 RABBIT AND GUINEA PIG HUTCH | 
MAISON POUR LAPINS ET COCHONS D’INDE

4 | 13827 RABBIT | 
LAPIN

5 | 42420 RABBIT HUTCH |
CLAPIER

6 | 42502 VETERINARY PRACTICE WITH PETS | 
CABINET VETERINAIRE AVEC ANIMAUX

7 | 42501 PLAYTIME FOR CUTE CATS | 
AIRE DE JEU POUR CHATS ADORABLES

Welcome to the  
veterinary practice!

Bienvenue au  
cabinet vétérinaire !

07/2020

I’ll take you to the 
vet tomorrow!

Demain, je t’amène chez  
le vétérinaire !



3–8
years
ans



1 | 42480 PUPPY PEN | 
CHAMBRE CHIOT

2 | 13734 SHIRE STALLION | 
ETALON SHIRE

3 | 13735 SHIRE MARE | 
JUMENT SHIRE  

4 | 42376 DOG KENNEL| 
NICHE A CHIEN  

5 | 42478 WALKING WITH LABRADOR RETRIEVER | 
MARCHER AVEC LABRADOR RETRIEVER  

6 | 42479 SHIBA INU MOTHER AND PUPPY | 
SHIBA INU MERE ET CHIOT  

7 | 13809 CLYDESDALE MARE | 
JUMENT CLYDESDALE   

8 | 13810 CLYDESDALE FOAL | 
POULAIN CLYDESDALE  

9 | 13808 CLYDESDALE GELDING | 
HONGRE CLYDESDALE  

10 | 13773 TINKER MARE | 
JUMENT TINKER  

11 | 13774 TINKER FOAL | 
POULAIN TINKER

12 | 13831 TINKER STALLION | 
ETALON TINKER 

13 | 42408 ADVENTURE TREE HOUSE | 
CABANE AVENTURE DANS LES ARBRES 

14 | 13898 BLACK FOREST MARE | 
JUMENT FORET-NOIRE

15 | 13897 BLACK FOREST STALLION | 
ETALON FORET-NOIRE

16 | 13899 BLACK FOREST FOAL | 
POULAIN FORET-NOIRE



So many fun 
ways to play! 

Avec plein de 
super fonction-

nalités ! 

3–8
years
ans

Meow!
Miaou!

The mouse flees from the cat!
Maintenant, la souris fuit le 
chat sur la botte de foin !

Now 
I’ll take care 
of the hay …
Maintenant,  

je m’occupe du 
foin …

The transport rollers 
make it easier.

Grâce au convoyeur, ça  
va vraiment vite.



Sure!
Je t’en prie !

1 | 42485 HORSE STABLE | 
ECURIE

2 | 13873 DARTMOOR PONY MARE | 
JUMENT PONEY DARTMOOR

3 | 13794 PINTO STALLION | 
ETALON PINTO

4 | 13830 PINTO MARE | 
JUMENT PINTO

5 | 13803 PINTO FOAL | 
POULAIN PINTO

Meow!
Miaou!

*

Come on, let’s slide 
down together!

Viens, on descend aussi  
avec le toboggan !

Hi Paul, thanks 
for the hay!

Bonjour Paul, merci  
pour le foin !

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



Welcome  Welcome  
to the world of pony agility!

Bienvenue Bienvenue 
 dans le monde de l’agility  

pour poney !

3–8
years
ans



1 | 42481 PONY AGILITY TRAINING | 
ENTRAINEMENT D’AGILITY POUR PONEY 

2 | 42484 PONY CURTAIN OBSTACLE | 
RIDEAU POUR PONEY

3 | 42483 PONY SLALOM | 
SLALOM POUR PONEY

4 | 42482 PONY AGILITY RACE | 
COURSE D’AGILITY POUR PONEY 

5 | 13872 WELSH PONY MARE | 
PONETTE DE RACE GALLOIS 

6 | 13871 WELSH PONY STALLION | 
PONEY GALLOIS MALE

7 | 42423 PONY MARE AND FOAL | 
PONETTE ET POULAIN 

8 | 13870 MORGAN HORSE MARE | 
JUMENT MORGAN

9 | 13869 MORGAN HORSE STALLION | 
ETALON MORGAN



3–8
years
ans

*



1 | 13865 TEXAS LONGHORN COW | 
VACHE TEXAS LONGHORN 

2 | 13881 TEXAS LONGHORN CALF | 
VEAU TEXAS LONGHORN 

3 | 13866 TEXAS LONGHORN BULL | 
TAUREAU TEXAS LONGHORN 

4 | 41419 BULL RIDING WITH COWBOY | 
RODEO AVEC UN COWBOY

5 | 13806 MUSTANG MARE | 
JUMENT MUSTANG 

6 | 13805 MUSTANG STALLION | 
ETALON MUSTANG 

7 | 13807 MUSTANG FOAL | 
POULAIN MUSTANG 

8 | 42419 WESTERN RIDING | 
FERME WESTERN 

9 | 41416 SADDLE BRONC RIDING WITH COWBOY | 
SELLE WESTERN AVEC UN COWBOY

10 | 13832 TENNESSEE WALKER GELDING | 
HONGRE TENNESSEE WALKER

11 | 13833 TENNESSEE WALKER MARE | 
JUMENT TENNESSEE WALKER

12 | 13804 TENNESSEE WALKER FOAL | 
POULAIN TENNESSEE WALKER

13 | 13879 BLACK ANGUS BULL | 
TAUREAU ANGUS 

14 | 13880 BLACK ANGUS CALF | 
VEAU ANGUS 

15 | 41418 TEAM ROPING WITH COWBOY | 
CAPTURE AU LASSO AVEC UN COWBOY

16 | 41417 BARREL RACING WITH COWGIRL | 
BARREL RACING AVEC UNE COWGIRL

You can find fabulous 

playsets and animals for 

cowgirls and cowboys 
here!

Ici tu trouveras de super 

kits de jeu et des animaux 

pour cowgirls et cowboys !

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



3–8 years / ans

07/2020

1 | 42476 ANIMAL RESCUE HELICOPTER | 
HELICOPTÈRE POUR SAUVETAGE D’ANIMAUX

2 | 42504 HYENA ATTACK | 
ATTAQUE DE LA HYENE

3 | 14832 DROMEDARY | 
DROMADAIRE

4 | 42475 ANIMAL RESCUE LARGE TRUCK | 
CAMION POUR SAUVETAGE D’ANIMAUX

Schleich® brings               
you WILD LIFE from           
all over the world!

Avec Schleich® WILD LIFE 
fais le tour du monde !

Let’s get going Ted!
Ted, allons-y vite !

Join Ranger Tom and his animal companion, 
Meerkat Ted, on their exciting journey. 

Experience wild adventures, discover new facts 
about animals and have fun with the new 
playsets!



07/2020

07/2020

Rejoins le garde forestier Tom et son ami Ted  
le suricate dans leur voyage passionnant.

Vis des aventures sauvages, découvre de  
nouvelles choses sur les animaux et amuse-toi 
avec de nouveaux jeux !



3–8
years
ans

Discover the animal 
world by playing with  

the flash card set!

Découvre le monde  
sauvage en t’amusant 

avec les nouvelles  
fiches Schleich !

*



1 | 14814 HIPPOPOTAMUS | 
HIPPOPOTAME 

2 | 14831 BABY HIPPOPOTAMUS | 
BEBE HIPPOPOTAME 

3 | 42474 SCHLEICH® WILD LIFE FLASH CARDS | 
FICHES SCHLEICH® WILD LIFE 

4 | 14749 GIRAFFE, MALE | 
GIRAFE MALE 

5 | 14750 GIRAFFE, FEMALE | 
GIRAFE FEMELLE

6 | 14751 GIRAFFE CALF | 
BEBE GIRAFE 

7 | 42387 WILD LIFE STARTER SET | 
KIT DE BASE WILD LIFE 

8 | 42388 ASSORTED WILD LIFE ANIMALS | 
ASSORTIMENT D’ANIMAUX WILD LIFE 

9 | 14811 ZEBRA FOAL | 
ZEBREAU

10 | 14810 ZEBRA FEMALE 
ZEBRELLE

11 | 14812 LION 

12 | 14813 LION CUB | 
LIONCEAU 

13 | 14825 LIONESS | 
LIONNE 

14 | 14761 AFRICAN ELEPHANT, FEMALE | 
ELEPHANT D’AFRIQUE FEMELLE 

15 | 14763 AFRICAN ELEPHANT CALF | 
ELEPHANTEAU D’AFRIQUE 

16 | 14762 AFRICAN ELEPHANT, MALE | 
ELEPHANT D’AFRIQUE MALE 

These classics  
are the perfect  

introduction to the  
Wild Life world of play!

Ces figurines basiques  
constituent le parfait  
point de départ de  
l’univers sauvage  

de Wild Life !

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



3–8
years
ans

07/2020

133 cm

95 cm

Go on a wild  
adventure with this  

playmat!

Grâce au tapis de jeu,  
tu pourras vivre d’autres 
aventures encore plus  

sauvages !

*



1 | 42477 WILD LIFE PLAYMAT | 
TAPIS DE JEU WILD LIFE 

2 | 14824 GIANT TORTOISE | 
TORTUE GEANTE

3 | 14746 CHEETAH, FEMALE | 
GUEPARD FEMELLE

4 | 14747 CHEETAH CUB | 
BEBE GUEPARD

5 | 14748 LEOPARD

6 | 14726 LION, ROARING | 
LION RUGISSANT

7 | 14733 COBRA 

8 | 14778 GREEN ANACONDA | 
ANACONDA GEANT

9 | 14736 CROCODILE 

10 | 14759 ORYX 

11 | 14735 HYENA | 
HYENE

12 | 42505 LION MOTHER WITH CUBS | 
LIONNE AVEC BEBES

13 | 14727 ALLIGATOR

14 | 42506 TORTOISE HOME | 
MAISON POUR TORTUES

07/2020

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



3–8
years
ans

It’s time for a wild adventure!  
The jungle research station offers 

 many exciting features! 

C’est parti pour une  
aventure sauvage ! 

La station de recherche dans la jungle et toutes  
ses fonctionnalités passionnantes t’attendent !

Great  
hiding place inside  
the CROCO’s jaw!

Il y a une cachette 
dans la dent de 

CROCO !

I’ll bring the tiger  
to the CROCO station!
J’amène le tigre à la 

station CROCO !



1 | 14777 TOUCAN 

2 | 42350 CROCO JUNGLE RESEARCH STATION | 
STATION DE RECHERCHE CROCO DANS LA JUNGLE

3 | 14833 RED PANDA | 
PANDA ROUX

4 | 14829 TARANTULA | 
MYGALE

5 | 42351 QUAD BIKE WITH TRAILER AND RANGER | 
QUAD AVEC REMORQUE ET RANGER

6 | 42410 4X4 VEHICLE WITH WINCH | 
VEHICULE TOUT-TERRAIN AVEC TREUIL

7 | 14817 CHIMPANZEE MALE | 
CHIMPANZE MALE

8 | 14826 KOMODO DRAGON | 
DRAGON DE KOMODO

Quick! Let’s get  
this tire changed!
Il faut rapidement  
changer le pneu !



3–8
years
ans



1 | 14729 TIGER | 
TIGRE DU BENGALE MALE 

2 | 14730 TIGER CUB | 
BEBE TIGRE DU BENGALE 

3 | 14775 ORANGUTAN, FEMALE | 
ORANG-OUTAN, FEMELLE 

4 | 14776 YOUNG ORANGUTAN | 
JEUNE ORANG-OUTAN 

5 | 14732 TIGER CUB, WHITE | 
BEBE TIGRE BLANC 

6 | 14731 TIGER, WHITE | 
TIGRE BLANC MALE 

7 | 14815 KOALA BEAR

8 | 14769 JAGUAR

9 | 14774 BLACK PANTHER | 
PANTHERE NOIRE 

10 | 14834 WOMBAT

11 | 14756 KANGAROO | 
KANGOUROU

12 | 14823 QUOKKA

13 | 14753 ASIAN ELEPHANT, FEMALE | 
ELEPHANT D’ASIE, FEMELLE 

14 | 14755 ASIAN ELEPHANT CALF | 
ELEPHANTEAU D’ASIE 

15 | 14770 GORILLA, MALE | 
GORILLE, MALE 

16 | 14771 GORILLA, FEMALE | 
GORILLE, FEMELLE 

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



3–8
years
ans

*



1 | 14816 INDIAN RHINOCEROS | 
RHINOCEROS INDIEN

2 | 14830 OKAPI 

3 | 14737 MACAW

4 | 14827 RING-TAILED LEMUR | 
LEMURIEN

5 | 14793 SLOTH | 
PARESSEUX

6 | 14803 WALRUS | 
MORSE

7 | 14808 DOLPHIN | 
DAUPHIN

8 | 14773 GIANT PANDA, FEMALE | 
PANDA GEANT, FEMELLE

9 | 14734 PANDA CUB, PLAYING | 
BEBE PANDA JOUANT

10 | 14772 GIANT PANDA, MALE | 
PANDA GEANT, MALE

11 | 14807 KILLER WHALE | 
ORQUE

12 | 14836 BABY KILLER WHALE | 
BEBE ORQUE

13 | 14806 BLUE WHALE | 
BALEINE BLEUE

14 | 14764 SPERM WHALE | 
GRAND CACHALOT

15 | 14835 HAMMERHEAD SHARK | 
REQUIN-MARTEAU

16 | 14809 GREAT WHITE SHARK | 
REQUIN BLANC

Great additional 
animals available! 

De nouveaux ani-
maux géniaux !

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



3–8
years
ans



1 | 14838 SNOW LEOPARD | 
LEOPARD DES NEIGES 

2 | 14800 POLAR BEAR | 
OURS POLAIRE 

3 | 14708 POLAR BEAR CUB, WALKING | 
OURSON POLAIRE MARCHANT 

4 | 14802 SEAL CUB | 
JEUNE PHOQUE 

5 | 14801 SEAL | 
PHOQUE 

6 | 14742 ARCTIC WOLF | 
LOUP ARCTIQUE 

7 | 14837 REINDEER | 
RENNE 

8 | 42472 MOTHER WOLF WITH PUPS | 
MAMAN LOUP AVEC LOUVETEAUX 

9 | 42473 GRIZZLY BEAR MOTHER WITH CUB | 
MAMAN GRIZZLY AVEC OURSON 

10 | 14819 WHITE-TAILED DOE | 
BICHE DE VIRGINIE 

11 | 14820 WHITE-TAILED FAWN | 
FAON DE VIRGINIE 

12 | 14818 WHITE-TAILED BUCK | 
CERF DE VIRGINIE 

13 | 14783 WILD BOAR | 
SANGLIER

14 | 14782 FOX | 
RENARD

15 | 14828 RACCOON | 
RATON LAVEUR 

16 | 14781 MOOSE BULL | 
ELAN, MALE 



4–10 years / ans

1 | 41464 OFF-ROAD VEHICLE WITH DINO OUTPOST | 
VOITURE TOUT-TERRAIN AVEC AVANT-POSTE DINO

2 | 41466 QUAD ESCAPE FROM VELOCIRAPTOR | 
FUITE SUR QUAD AU VELOCIRAPTOR

10/2020

BECOME A PART OF TEAM 
DINO AND ACCOMPANY MAXX, 

LUIS AND FLYNN COLBY ON THEIR 
EXCITING MISSION!  

COOL ADVENTURES AWAIT YOU! 

REJOINS LA TEAM DINO ET ACCOMPAGNE 
MAXX, LUIS ET FLYNN COLBY DANS 

LEUR MISSION CAPTIVANTE !  
VIENS PARTICIPER À DES  

AVENTURES  
EXTRAORDINAIRES ! 

THE STORY:
Exciting adventures and great dangers await 
MAXX, LUIS and FLYNN in the secret world of 

Schleich® Dinosaurs.

Deep in the Amazon jungle is a previously hid-
den dino research station for observing the last 
living dinosaurs. Can the three brothers protect 
themselves against the dangerous T-Rex and 

fight off threats from the outside world?

Find out at 
www.schleich-dinosaurs.com

 

L’HISTOIRE :
Des aventures palpitantes et de grands dan-
gers attendent MAXX, LUIS et FLYNN dans 

l’univers mystérieux des dinosaures de 
Schleich® Dinosaurs.

Au fin fond de la jungle amazonienne, il existe 
depuis longtemps une station de recherche 
secrète qui étudie les derniers dinosaures 

encore en vie. Les trois frères parviendront-ils 
à résister au dangereux T-Rex et à écarter les 

menaces du monde extérieur ?

Tu trouveras la réponse sur 
www.schleich-dinosaurs.com

I need to rescue the  
little dino!

Je dois sauver le  
petit Dino !



10/2020

Wow, that was close!

Oulala, c’était moins une !

Hop on my quad quickly Kylo 

and we’ll get out of here! 

Monte vite sur mon quad  

Kylo et en route ! 

I need to rescue the  
little dino!

Je dois sauver le  
petit Dino !

Calm down, we’re just  
trying to help you!

Du calme, je veux  
seulement t’aider ! 

Grab the meat bait in  
the enclosure!

Va chercher l’appât de  
viande et file dans  

l’enclos !

Scan  the QR code  and play a part! Scanne le code  QR pour  participer ! 



4–10
years
ans

The velociraptor has  
already discovered the bait! 

 Just one more step ...

Le vélociraptor a déjà 
découvert l’appât ! 

Encore un pas ...

... and it’s captured! 

Et... attrapé ! 
Are you hungry?!

On dirait que tu 
es affamé !

Oh no!!! It’s escaping  
from the enclosure!
Oh non !!! Il sort de 

son enclos !

To be continued ...
A suivre ...

10/2020

Lots of  
cool functions!

Avec des 
fonctions 
géniales !

THE NEW DINO 
PLAY WORLD IS HERE! 
VOICI VENU LE NOU-
VEL UNIVERS DES 

DINOSAURES !



1 | 41462 LARGE DINO RESEARCH STATION | 
GRANDE STATION DE RECHERCHE DINO 

2 | 41465 TYRANNOSAURUS REX ATTACK | 
ATTAQUE TYRANNOSAURE REX

Be part of the mission and 
watch cool live videos! 

Viens nous aider à  
accomplir notre mission 

et regarde les vidéos 
sensationnelles en direct ! 

To be continued ...
A suivre ...

10/2020
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CAUTION:  
DINOSAURS BITE!

ATTENTION,  
CES DINOS  
MORDENT !

*



1 | 15003 THERIZINOSAURUS | 
THERIZINOSAURE

2 | 15006 THERIZINOSAURUS JUVENILE | 
JEUNE THERIZINOSAURE 

3 | 14582 UTAHRAPTOR

4 | 14587 TYRANNOSAURUS REX | 
TYRANNOSAURE REX 

5 | 15007 TYRANNOSAURUS REX JUVENILE | 
JEUNE TYRANNOSAURE REX 

6 | 14525 TYRANNOSAURUS REX | 
TYRANNOSAURE REX 

7 | 14580 ALLOSAURUS | 
ALLOSAURE

8 | 15001 OVIRAPTOR 

9 | 42347 FEATHERED RAPTORS | 
RAPTORS A PLUMES 

10 | 14586 CARNOTAURUS

11 | 15020 CRYOLOPHOSAURUS | 
CRYOLOPHOSAURE

12 | 14585 VELOCIRAPTOR

13 | 15022 BARYONYX

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



4–10
years
ans

Catapult 
function!

Avec fonction 
projection !



1 | 15008 PTERANODON

2 | 41461 DINO SET WITH CAVE | 
KIT DE DINOSAURES AVEC GROTTE 

3 | 15021 AGUSTINIA

4 | 15012 DIMORPHODON

5 | 14581 BRACHIOSAURUS | 
BRACHIOSAURE

6 | 14568 STEGOSAURUS | 
STEGOSAURE

7 | 15011 DIMETRODON

8 | 15013 ANIMANTARX 

9 | 15009 SPINOSAURUS | 
SPINOSAURE

10 | 14574 BARAPASAURUS

11 | 15000 TRICERATOPS

12 | 15016 PLESIOSAURUS | 
PLESIOSAURE

13 | 14575 DUNKLEOSTEUS

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif
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1 | 15015 DIABLOCERATOPS

2 | 15014 DRACOREX 

3 | 15023 ANKYLOSAURUS |
ANKYLOSAURE

4 | 15018 POSTOSUCHUS 

5 | 15002 DINOGORGON

6 | 14576 HERRERASAURUS | 
HERRERASAURE

7 | 15010 GIGANOTOSAURUS | 
GIGANOTOSAURE

8 | 15017 GIGANOTOSAURUS JUVENILE | 
JEUNE GIGANOTOSAURE 

9 | 42348 LARGE SKULL TRAP WITH VELOCIRAPTOR | 
GRAND PIEGE CRANE AVEC VELOCIRAPTOR 

10 | 14584 ACROCANTHOSAURUS | 
ACROCANTHOSAURE

11 | 14567 DILOPHOSAURUS | 
DILOPHOSAURE

*�Schleich online shop exclusive / exclusif
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1 | 42512 MONSTER GORILLA |
GORILLE MONSTRUEUX

2 | 70144 JUNGLE CREATURE |
MONSTRE DE LA JUNGLE

3 | 42513 PLANT MONSTER WITH WEAPON |
PLANTE MONSTRUEUSE AVEC ARME

4 | 42497 ATTACK ON ICE FORTRESS |
ATTAQUE DE LA FORTERESSE DE GLACE

WARNING, TOXIC: THE BRAND NEW JUNGLE 
WORLD IS AFTER THE SUPERWEAPON!

ATTENTION, VENENEUX : LE TOUT NOUVEAU 
MONDE DE LA JUNGLE VEUT S'EMPARER DE 

L'ARME SUPREME !

JUNGLE VERSUS ICE:
The attack on the mighty Ice Fortress has brought  

new conflict to Eldrador ...

LA JUNGLE AFFRONTE LA GLACE :
l’assaut de la puissante forteresse de glace sème à 

nouveau la discorde à Eldrador ...

The superweapon  
is almost mine!

La super arme sera 
bientôt à moi !

The Monster Gorilla lets out an ear-piercing scream 
when he’s attacked from above by intruders!

Le gorille monstrueux pousse un cri tonitruant en 
attaquant les intrus par le haut !

07/2020

07/2020
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CAN THE CROCODILE GET  
PAST THREE TRAPS?

RÉUSSIRAS-TU À DÉJOUER CES TROIS 
PIÈGES, CROCODILE DE COMBAT ?

The Plant Monster looks like a harmless 
climbing plant to its enemies – that is, until 

it lashes at them with its vicious  
thorn-spiked whip!

Le monstre donne à ses ennemis 
l’impression d’être une plante grimpante 
inoffensive, jusqu’à ce qu’il fasse claquer 

son fouet couvert d’épines !

Its movable vine arms and rotatable tail means  
that the Jungle Creature can take on several 

opponents at the same time!

Avec ses bras articulés en forme de lianes et sa  
queue pivotante, le monstre de la jungle peut s’en 
prendre à plusieurs adversaires en même temps !
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Anyone who starts a fight with the 
Lava Dragon will feel his ultra-hot 

fiery breath and spiked tail.

Celui qui énerve le dragon de lave 
sentira passer sa queue hérissée 

d’épines ou son souffle de feu  
ultra-chaud !

THE LAVA WORLD
… and fiery hot creatures!

LE MONDE DE LAVE
… et des créatures brûlantes de l’enfer !

Anyone who wants to enter Lava World 
must first pass the Hellhound. Watch 

out! Only one of the two heads  
sleeps at night! 

Quiconque veut entrer dans le monde 
de lave doit d’abord passer près du 

cerbère. Attention : la nuit, seule une 
des deux têtes dort ! 



1 | 70138 LAVA DRAGON |
DRAGON DE LAVE

2 | 42451 HELLHOUND |
CERBERE

3 | 42493 FIRE BULL |
TAUREAU DE FEU

4 | 42511 FIRE EAGLE | 
AIGLE DE FEU

5 | 42447 LAVA GOLEM WITH WEAPON |
GOLEM DE LAVE AVEC ARME

6 | 70142 LAVA SCORPION |
SCORPION DE LAVE

If an enemy trespasses into the Lava 
World, the Fire Eagle swoops down 
with her massive, movable wings.

Dès qu’un ennemi pénètre dans le 
monde de lave, l’aigle de feu s’abat sur 

lui avec ses immenses ailes mobiles.
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THE ICE WORLD
Icy-cold conquerors ...

LE MONDE DES GLACES
des conquérants glaciaux ...

The howl of the fierce wolf  
calls to the Ice Dragon. A chill 

runs down the spine of  
every opponent.

Avec son hurlement, le loup 
féroce peut appeler le dragon de 
glace. Perspective glaçante pour 

tout adversaire !

During a duel, the Ice Griffin uses its sharp claws to 
break through the Armour plating of its attackers.  

The razor-sharp ice feathers on its wings  
are especially dangerous.

En duel, le griffon de glace brise les carapaces de  
tous ses attaquants avec ses griffes pointues. Sur 
ses ailes, les plumes de glace acérées comme des 

lames de rasoir sont très dangereuses.



1 | 42452 SNOW WOLF |
LOUP DES NEIGES

2 | 70139 ICE DRAGON |
DRAGON DE GLACE

3 | 42494 ICE SPIDER |
ARAIGNEE DE GLACE

4 | 42510 BLIZZARD BEAR WITH WEAPON | 
OURS DU BLIZZARD ARME

5 | 70143 ICE GRIFFIN |
GRIFFON DE GLACE

6 | 42448 ICE MONSTER WITH WEAPON |
MONSTRE DE GLACE AVEC ARME

The Blizzard Bear lets loose a fearsome 
barrage of ice shards with his magic ice 
weapon, and sends the enemies running.

Grâce à son pic de glace magique, l’Ours du 
blizzard peut déclencher une violente tempête 

de particules de glace qui balaie tous les 
ennemis sur son passage.
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When the mighty Colossus begins to move, all of 
Eldrador shakes! The Stone Monster may not be 

particularly fast or clever, but he is incredibly strong! 
Quand le terrible colosse se déplace, tout l’Eldrador 

tremble ! Le monstre de pierre n’est ni rapide ni malin, 
mais en revanche incroyablement fort ! 

THE STONE WORLD
Some seriously tough guys!

LE MONDE DE PIERRE
Rencontrer de vrais costauds !



The Battle Crab is feared because  
of its large scissor-like claw. It moves at 

lightning speed on its six legs and can  
easily out-maneuver any opponent.

Le crabe de combat est redouté par ses  
adversaires à cause de sa pince ciseau. Il se 
 déplace très rapidement sur ses six pattes !

1 | 42455 BATTLE FOR THE SUPERWEAPON – FROST 
MONSTER VS. FIRE LION | 
COMBAT POUR LA SUPER ARME – LE MONSTRE 
DES GLACES CONTRE LE LION DE FEU 

2 | 42496 ARMORED TURTLE WITH WEAPON |
TORTUE BLINDEE AVEC ARME 

3 | 70141 STONE MONSTER |
MONSTRE DE PIERRE 

4 | 70140 SEA MONSTER |
MONSTRE MARIN

5 | 42453 MONSTER FISH |
POISSON-MONSTRE

6 | 42449 MONSTER KRAKEN WITH WEAPON |
KRAKEN AVEC ARME

7 | 42495 BATTLE CRAB WITH WEAPON |
CRABE DE COMBAT AVEC ARME

At www.eldrador.com you can find cool videos, exciting games  and much more!
Sur www.eldrador.com, viens découvrir des vidéos géniales, des jeux captivants et bien plus encore !

THE WATER WORLD
Poisonous beings from the deep!

LE MONDE DE L'EAU
Les êtres venimeux  
des profondeurs..
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Horse Club 

members and best 
friends Hannah, Sofia, Lisa, 

Sarah, and their horses,  
are all inseparable!

Les quatre meilleurs amies  
du Horse Club Hannah,  

Sofia, Lisa, Sarah et  
leurs chevaux sont  

inséparables !

Discover the Horse Club  
riding adventure in the app!

Vis les aventures hippiques  
du Horse Club depuis l’appli !

1 | 42515 HORSE CLUB SOFIA & BLOSSOM

2 | 42514 HORSE CLUB HANNAH & CAYENNE

3 | 42516 HORSE CLUB LISA & STORM

4 | 42517 HORSE CLUB SARAH & MYSTERY

5 | 42459 BLANKET & HALTER HORSE CLUB HANNAH & CAYENNE | 
HORSE CLUB HANNAH & CAYENNE COUVERTURE ET LICOL

6 | 42462 BLANKET & HALTER HORSE CLUB SARAH & MYSTERY | 
HORSE CLUB SARAH & MYSTERY COUVERTURE ET LICOL

7 | 42460 BLANKET & HALTER HORSE CLUB SOFIA & BLOSSOM | 
HORSE CLUB SOFIA & BLOSSOM COUVERTURE ET LICOL

8 | 42461 BLANKET & HALTER HORSE CLUB LISA & STORM | 
HORSE CLUB LISA & STORM COUVERTURE ET LICOL

9 | 42415 CARAVAN FOR SECRET CLUB MEETINGS | 
CARAVANE POUR LES RENCONTRES SECRETES DU CLUB

We are the Horse Club!
Join us on our horse adventure! 

Nous sommes le Horse Club ! 
Accompagne-nous dans l’aventure équestre.

Pssst... the caravan is our secret 
meeting place!

Psst… La caravane est notre 
lieu de rencontre secret !



 
Removable 

roof can be used  
as a horse stable.

Le toit amovible  
devient un abri  
pour chevaux.
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Welcome tothE Lakeside 
Horse Stable!

Bienvenue au centre 
equestre de  

Lakeside !

 

The Horse stable  
belongs to the Kramer family. 

Hannah’s parents care lovingly for the 
horses. Lakeside is the starting point for 

many Horse Club adventures. Sarah, Lisa and 
Sofia come here often to visit Hannah and grab 

something tasty from the big kitchen.

Le centre équestre appartient à la famille Kramer. 
Les parents de Hannah s’occupent des chevaux 

avec amour. Lakeside est le point de départ 
de nombreuses aventures du Horse Club car 

Sarah, Lisa et Sofia viennent souvent ici 
pour rendre visite à Hannah et chiper 

des sucreries dans  
la cuisine.

Expand your 
world of horses  

with stalls!

Agrandis ton univers 
équestre avec  
les boxes pour  

chevaux !



Use the  
movable staircase  
to get to Hannah  
and Mia’s room!

L’escalier amovible  
permet de monter au  
premier étage dans la 
chambre de Hannah  

et Mia !

1 | 42416 LARGE HORSE STABLE WITH HOUSE AND STABLE |
GRAND CENTRE EQUESTRE AVEC HABITATION ET ECURIE 

2 | 42518 HORSE CLUB MIA & SPOTTY

A secret door  
leads to the attic!

Une porte secrète 
mène au vieux 

grenier !

 
Hannah’s little 

sister Mia needs a stool 
to mount her pony Spotty. 

But watch out: They both get  
into plenty of mischief…

Mia, la petite soeur de Hannah  
a toujours besoin d’un tabouret 

pour monter sur son poney 
Spotty. Mais attention : ces 

deux-là sont de vrais 
chenapans …
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*Pictured products are not included.  
Schleich online shop exclusive.

*Les produits présentés ne sont pas inclus.  
Schleich online shop exclusif.

*



Color your  
own large Lakeside 

Riding Center!

quoi ressemblera  
le grand centre 

equestre Lakeside 
selon toi ? 

1 | 42465 HORSE CLUB PLAYMAT | 
TAPIS DE JEU HORSE CLUB
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Time for a Horse 

Club meeting at the 

caravan! I’m here, but 

where are the others?

C’est l’heure du 

rendez-vous à la 

caravane du Horse 

Club ! Je suis déjà sur 

place, mais où sont  

les autres ?

Look for Sofia,  
Sarah and Lisa on the 

map, then connect them 
with the right locations!

Cherche Sofia, Sarah et Lisa 
sur la carte et trace leur 
itinéraire jusqu’au lieu  

de rendez-vous !
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So many  
different course  

possibilities await  
Hannah with Barrel  

Racing!
Lors des courses de  

barils, de nombreuses  
possibilités de  

parcours attendent  
Hannah !

Vaulting & Western riding 
with Mia and Hannah!

Voltige et ferme  
Western avec Mia  

et Hannah !

The American 
Saddlebred horse  

has a beautifully elegant 
and proud appearance.

L’American Saddlebred 
Horse est un cheval à 

l’allure particulièrement 
élégante et fière.

07/2020



1 | 13889 KNABSTRUPPER STALLION | 
ETALON KNABSTRUPPER

2 | 13890 KNABSTRUPPER FOAL | 
POULAIN KNABSTRUPPER

3 | 13910 KNABSTRUPPER MARE | 
JUMENT KNABSTRUPPER

4 | 13912 AMERICAN SADDLEBRED MARE | 
JUMENT SADDLEBRED

5 | 13913 AMERICAN SADDLEBRED GELDING | 
HONGRE SADDLEBRED

6 | 42519 RIDER CAFÉ | 
CAFE DES CAVALIERS

7 | 42443 HORSE CLUB MIA’S VAULTING RIDING SET | 
KIT DE VOLTIGE EQUESTRE HORSE CLUB MIA

8 | 42441 HORSE CLUB HANNAH’S WESTERN RIDING SET | 
KIT D’EQUITATION WESTERN HORSE CLUB HANNAH

9 | 42430 HORSE CLUB HANNAH’S FIRST-AID KIT | 
KIT DE SECOURS HORSE CLUB HANNAH

The Rider Café
Refreshments for riders and horses alike!

Le cafe Cups & Saddles
Une collation attend les cavaliers  

et chevaux ici !
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Welcome to Lakeside 
riding center!

Bienvenue sur le plus  
grand terrain equestre  

de Lakeside !

I like to treat  
Luna to a cool shower  

at the horse wash area  
after training!

Après l’entraînement, 
je récompense Luna en 
lui donnant une douche 

froide dans le box de 
lavage ! 

There’s 
always something 

happening at the riding 
center. All the horses feel very 
comfortable in their stalls and  
look forward to outings in the  

horse box!

Il se passe toujours quelque chose  
au centre équestre. Tous les  

chevaux se sentent bien dans  
leurs boxes confortables et ont  

hâte de faire une sortie  
en van !



1 | 13907 ARAB STALLION |
ETALON ARABE

2 | 13908 ARABIAN MARE |
JUMENT ARABE

3 | 13762 ARABIAN FOAL |
POULAIN ARABE

4 | 42360 ENGLISH THOROUGHBRED WITH BLANKET |
PUR-SANG ANGLAIS AVEC COUVERTURE

5 | 42361 FOAL WITH BLANKET |
POULAIN AVEC COUVERTURE

6 | 42105 FEEDING SET |
KIT DE NOURRITURE

7 | 42344 RIDING CENTER WITH RIDER AND HORSES |
CENTRE EQUESTRE AVEC CAVALIERE ET CHEVAUX 

8 | 42368 HORSE STALL WITH LUSITANO MARE |
BOX AVEC JUMENT LUSITANIENNE

9 | 42104 HORSE WASH AREA |
BOX DE LAVAGE POUR CHEVAUX

10 | 13861 APPALOOSA MARE |
JUMENT APPALOOSA

11 | 13862 APPALOOSA FOAL |
POULAIN APPALOOSA

12 | 42431 HORSE CLUB SOFIA’S FASHION CREATION |
LA CREATION DE MODE HORSE CLUB SOFIA

13 | 42369 HORSE STALL WITH ARAB HORSES AND GROOM |
BOX AVEC CHEVAUX ARABES ET SOIGNEUSE DE CHEVAUX

14 | 42346 PICK UP WITH HORSE BOX |
PICK-UP AVEC REMORQUE POUR CHEVAL

Welcome to Lakeside 
riding center!

Bienvenue sur le plus  
grand terrain equestre  

de Lakeside !

Sofia is 
very creative: 

She designs pretty 
accessories for horses! 

Sofia possède un vrai 
talent créatif : elle crée de 
magnifiques accessoires 

pour chevaux ! 
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Lisa is  
a talented show  

jumper and has already 
won several prizes.

Lisa est une cavalière  
de saut d’obstacle  
talentueuse et a  

remporté de  
nombreux prix.



1 | 42433 HORSE CLUB LISA’S TOURNAMENT TRAINING |
L’ENTRAINEMENT AU CONCOURS DU HORSE CLUB LISA

2 | 42338 BIG HORSE SHOW WITH HORSES |
GRAND TOURNOI EQUESTRE 

3 | 42456 TRAKEHNER MARE RIDING TOURNAMENT |
JUMENT TRAKEHNEN CONCOURS ÉQUESTRE 

4 | 42457 FRISIAN STALLION RIDING TOURNAMENT |
ETALON FRISON CONCOURS EQUESTRE 

5 | 13758 TRAKEHNER FOAL |
POULAIN TREKEHNEN 

6 | 13888 TRAKEHNER MARE |
JUMENT TRAKEHNEN 

7 | 13909 TRAKEHNER GELDING |
HONGRE TRAKEHNER 

8 | 13852 QUARTER HORSE MARE |
JUMENT QUARTER HORSE

9 | 13853 QUARTER HORSE STALLION |
ETALON QUARTER HORSE 

10 | 13854 QUARTER HORSE FOAL |
POULAIN QUARTER HORSE 

11 | 13856 ENGLISH THOROUGHBRED STALLION |
ETALON PUR-SANG ANGLAIS 

12 | 13857 ENGLISH THOROUGHBRED FOAL |
POULAIN PUR-SANG ANGLAIS

13 | 13855 ENGLISH THOROUGHBRED MARE |
JUMENT PUR-SANG ANGLAIS 

14 | 13817 HANOVERIAN MARE |
JUMENT HANOVRE

15 | 13818 HANOVERIAN FOAL |
POULAIN HANOVRE

16 | 42271 JUMP PARCOURS |
PARCOURS DE SAUT D’OBSTACLES

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif
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Sarah loves taking 
care of baby animals, 

and sometimes loses track 
of time.

Sarah s’occupe des bébés 
animaux avec tendresse et 

avec eux, elle ne voit pas 
le temps passer.

Connemara ponies 
can compete with large 
horses in show jumping 

and dressage.

Les poneys connemara 
peuvent même rivaliser au 
saut et au dressage avec 

de grands chevaux.

1 | 42389 RIDING SCHOOL WITH RIDERS AND HORSES | 
ECOLE D’EQUITATION AVEC CAVALIERES ET CHEVAUX 

2 | 13821 ANDALUSIAN STALLION | 
ETALON ANDALOU

3 | 13793 ANDALUSIAN MARE | 
JUMENT ANDALOUSE

4 | 13822 ANDALUSIAN FOAL | 
POULAIN ANDALOU

5 | 13790 ICELANDIC PONY MARE | 
JUMENT ISLANDAISE 

6 | 13815 ICELANDIC PONY STALLION | 
ETALON PONEY ISLANDAIS

7 | 42370 MOBILE VET WITH HANOVERIAN FOAL | 
VETERINAIRE MOBILE AVEC POULAIN HANOVRIEN 

8 | 42364 STABLE MEDICAL KIT | 
PHARMACIE D’ECURIE 

9 | 13885 PAINT HORSE GELDING | 
HONGRE PAINT HORSE 

10 | 13884 PAINT HORSE MARE | 
JUMENT PAINT HORSE 

11 | 13886 PAINT HORSE FOAL | 
POULAIN PAINT HORSE 

12 | 13859 HOLSTEINER GELDING | 
HONGRE HOLSTEIN 

13 | 13858 HOLSTEINER MARE | 
JUMENT HOLSTEIN 

14 | 13860 HOLSTEINER FOAL | 
POULAIN HOLSTEIN 

15 | 42432 HORSE CLUB SARAH’S BABY ANIMAL CARE | 
LES SOINS POUR BEBE ANIMAUX HORSE CLUB SARAH 

16 | 13863 CONNEMARA PONY MARE | 
PONEY CONNEMARA, FEMELLE 

Andalusians 
are generally 

gray.

Généralement, les 
andalous sont  

gris clair.

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif
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New horses visit the 
paddock 

From small and cute to elegant and graceful – do 
you know the different breeds of horses that are 

here in the meadow?

De nouveaux chevaux 
s’invitent dans l’enclos

Petits et mignons ou élégants et gracieux :  
connais-tu les différentes races de  

chevaux qui s’amusent dans  
la prairie ?

The best riding 
saddles!

Les meilleures  

selles pour monter  
à cheval !

1 | 42458 HORSE CLUB HANNAH’S GUEST HORSES WITH RUBY THE DOG | 
CHEVAUX INVITES HORSE CLUB HANNAH AVEC CHIENNE RUBY 

2 | 13906 FRISIAN MARE | 
JUMENT FRISON

3 |  13911 AKHAL-TEKE STALLION | 
ETALON AKHAL-TEKE 

4 | 13812 HAFLINGER MARE | 
JUMENT HAFLINGER 

5 | 13814 HAFLINGER FOAL | 
POULAIN HAFLINGER 

6 | 13813 HAFLINGER STALLION | 
ETALON HAFLINGER

7 | 13839 PINTABIAN FOAL | 
POULAIN PINTABIAN 

8 | 13838 PINTABIAN MARE | 
JUMENT PINTABIAN 

9 | 13819 LIPIZZANER MARE | 
JUMENT LIPIZZAN 

10 | 13820 LIPIZZANER FOAL | 
POULAIN LIPIZZAN 

11 | 13887 LIPIZZANER STALLION | 
ETALON LIPIZZAN 

12 | 42434 PADDOCK WITH ENTRY GATE | 
PRE POUR CHEVAUX AVEC PORTAIL 

13 | 42489 SADDLE & BRIDLE HORSE CLUB HANNAH & CAYENNE | 
SELLE ET HARNAIS HORSE CLUB HANNAH & CAYENNE 

14 | 42491 SADDLE & BRIDLE HORSE CLUB LISA & STORM | 
SELLE & BRIDE HORSE CLUB LISA & STORM 

15 | 42490 SADDLE & BRIDLE HORSE CLUB SOFIA & BLOSSOM | 
SELLE ET HARNAIS HORSE CLUB SOFIA & BLOSSOM 

16 | 42492 SADDLE & BRIDLE HORSE CLUB SARAH & MYSTERY | 
SELLE & BRIDE HORSE CLUB SARAH & MYSTERY

*

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



Experience  
adventures  

fit for a movie!
Reenact your favorite scenes  

from bayala the movie!

Vis des aventures  
cinématographiques  

passionnantes !
Joue tes scènes préférées  

du film bayala !

1 | 70712 MOVIE ANTYLAR** |
FILM ANTYLAR**

2 | 70583 MOVIE SERA AND JARO |
FILM SERA ET JARO

3 | 70584 MOVIE SURAH WITH PARROT KUACK |
FILM SURAH AVEC PERROQUET KUACK

4 | 70586 MOVIE NURAY WITH RAVEN MUNYN |
FILM NURAY AVEC CORBEAU MUNYN 

5 | 70587 MOVIE EYELA WITH UNICORN-ICE-SCULPTURE |
FILM EYELA AVEC SCULPTURE LICORNE DE GLACE

6 | 70711 MOVIE OPHIRA AND MUNYN** |
FILM OPHIRA & MUNYN**

7 | 70582 MOVIE FEYA |
FILM FEYA 

8 | 70710 MOVIE LYKOS, NUGUR AND PIUH** |
FILM LYKOS, NUGUR & PIUH**

9 | 70581 MOVIE MARWEEN WITH NUGUR AND PIUH |
FILM MARWEEN AVEC NUGUR ET PIUH

*

*

*

*   Not available in every country. |
*   Indisponible dans certains pays.
**� Schleich online shop exclusive / exclusif
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*



5–12 years / ans

Welcome to  
my animal nursery!

The cute dragon babies 
and winged kitten are playing  

with me – why don’t you join us?

Bienvenue dans mon jardin 
d’enfants animaux !

J’y joue avec les  
charmants bébés  

dragons et le chaton ailé :  
viens te joindre  

à nous !

1 | 42520 MARWEEN’S ANIMAL NURSERY |
MARWEEN ET SON JARDIN D’ENFANTS ANIMAL

2 | 70576 WINGED RAINBOW UNICORN |
LICORNE AILEE ARC-EN-CIEL

3 | 70577 WINGED RAINBOW UNICORN, FOAL |
LICORNE AILEE ARC-EN-CIEL, POULAIN

4 | 42508 EYELA RIDING ON GOLDEN UNICORN |
EYELA SUR LICORNE DOREE

5 | 70522 PEGASUS |
PEGASE

6 | 70543 PEGASUS FOAL |
BEBE PEGASE

7 | 70591 FLOWER UNICORN FOAL |
POULAIN DE LICORNE AUX FLEURS

8 | 70590 FLOWER PEGASUS |
PEGASE AUX FLEURS 

9 | 70592 FLOWER DRAGON AND BABY |
DRAGON AUX FLEURS ET SON PETIT



bayala is full of  
magical beings – come 

and be enchanted!

bayala est un monde  
peuplé de créatures  

enchanteresses : viens  
et laisse la magie 

opérer !



The fairies are  
looking forward to you 
visiting the glittering  

flower house! 

Les elfes ont hâte que tu 
viennes leur rendre visite 

dans la maison-fleur 
pailletée ! 

5–12
years
ans



1 | 42445 GLITTERING FLOWER HOUSE WITH UNICORN, LAKE & STABLE | 
MAISON-FLEUR PAILLETEE AVEC LICORNES, LAC ET ECURIE 

2 | 70525 RAINBOW UNICORN, FOAL | 
LICORNE ARC-EN-CIEL, POULAIN

3 | 70524 RAINBOW UNICORN, MARE | 
LICORNE ARC-EN-CIEL, FEMELLE

4 | 70523 RAINBOW UNICORN, STALLION | 
LICORNE ARC-EN-CIEL, MALE 

5 | 70579 STAR PEGASUS, MARE | 
PEGASE DES ETOILES, JUMENT

6 | 70580 SHOOTING-STAR-UNICORN, FOAL I
LICORNE D’ETOILE FILANTE, POULAIN

7 | 70578 MOON UNICORN, STALLION | 
LICORNE DE LUNE, ETALON

8 | 70569 FAIRY EYELA WITH PRINCESS UNICORN | 
FEE EYELA AVEC LICORNE DE PRINCESSE

9 | 70567 FAIRY MARWEEN WITH GLITTER UNICORN | 
FEE MARWEEN AVEC UNE LICORNE SCINTILLANTE

10 | 70565 FAIRY SERA WITH BLOSSOM UNICORN | 
FEE SERA AVEC LA LICORNE AUX FLEURS

11 | 70568 FAIRY FEYA WITH PEGASUS UNICORN | 
FEE FEYA ET UNE LICORNE AILEE 

12 | 70574 DECORATED PEGASUS STALLION | 
PEGASE BIJOU, ETALON

13 | 70566 FAIRY SURAH WITH GLITTER PEGASUS | 
FEE SURAH AVEC UN PEGASE SCINTILLANT

14 | 70575 DECORATED UNICORN PEGASUS, FOAL | 
LICORNE-PEGASE BIJOU, POULAIN

15 | 70573 DECORATED UNICORN MARE | 
LICORNE BIJOU, JUMENT

Learn more about the 
magical world of bayala: 

www.bayala.toys

Apprends-en plus sur  
l’univers féérique bayala : 

www.bayala.toys



5–12
years
ans

Join Sera on  
exciting adventures in the  

flower boat and explore the 
dragon island with treasure!

Monte à bord du bateau fleuri  
de Sera et accompagne-la dans  
des aventures passionnantes sur 

l’île aux dragons avec  
son trésor !



Sail across the  
sea or dive down  

to Meamare!

Sillonne les mers ou 
plonge dans l’univers  

de Meamare !

1 | 42444 SERA’S MAGICAL FLOWER BOAT |
BATEAU FLEURI MAGIQUE DE SERA 

2 | 42436 DRAGON ISLAND WITH TREASURE |
ILE AUX DRAGONS AVEC SON TRESOR 

3 | 70571 SEA UNICORN, STALLION |
LICORNE DES MERS, ETALON 

4 | 70572 SEA UNICORN, FOAL |
LICORNE DES MERS, POULAIN 

5 | 70570 SEA UNICORN, MARE |
LICORNE DES MERS, JUMENT 

6 | 70563 MERMAID WITH BABY SEAHORSE IN SHELL |
SIRENE AVEC BEBE HIPPOCAMPE DANS UN COQUILLAGE 

7 | 70562 MERMAID WITH BABY TURTLE IN SHELL |
SIRENE AVEC BEBE TORTUE DANS UN COQUILLAGE 

8 | 70564 MERMAID WITH BABY SEAL IN SHELL |
SIRENE AVEC BEBE PHOQUE DANS UN COQUILLAGE

9 | 70594 MERMAID EYELA ON UNDERWATER HORSE |
SIRENE EYELA SUR CHEVAL DE MER 

10 | 70557 ISABELLE

11 | 70558 GABRIELLA

12 | 42509 MERMAID RIDING ON SEA UNICORN |
SIRENE SUR LICORNE DE MER

13 | 70593 MERMAID FEYA ON UNDERWATER UNICORN |
SIRENE FEYA SUR LICORNE DE MER

14 | 41463 DOLPHIN MUM WITH BABIES |
MAMAN DAUPHIN ET SES PETITS

**

*

*�Schleich online shop exclusive / exclusif



1 | 20825 GARGAMEL 

2 | 20826 AZRAEL 

3 | 20823 SMURF WITH SIGN | 
SCHTROUMPF AVEC PANNEAU

4 | 20822 SMURF WITH MEDAL | 
SCHTROUMPF AVEC MEDAILLE 

5 | 20819 SMURF WITH GOOD LUCK CHARM | 
SCHTROUMPF AVEC PORTE-BONHEUR

6 | 20820 SMURF WITH TOOTH | 
SCHTROUMPF AVEC DENT 

7 | 20821 SMURF WITH BOTTLE | 
SCHTROUMPF AVEC BOUTEILLE 

8 | 20818 SMURF WITH BUTTERFLY | 
SCHTROUMPF AVEC PAPILLON

9 | 20813 SMURFETTE | 
SCHTROUMPFETTE

10 | 20797 SMURF WITH CLOVER LEAF | 
SCHTROUMPF AVEC TREFLE

11 | 20815 GREEDY SMURF | 
SCHTROUMPF GOURMAND 

12 | 20817 SMURF WITH HEART | 
SCHTROUMPF AVEC CŒUR

13 | 20812 BRAINY SMURF | 
SCHTROUMPF A LUNETTES

14 | 20816 SMURF WITH PRESENT |
SCHTROUMPF AVEC CADEAU

15 | 20814 PAPA SMURF | 
GRAND SCHTROUMPF

16 | 20803 SMURF HOUSE WITH 2 FIGURINES |
MAISON DES SCHTROUMPFS AVEC 2 FIGURINES

07/2020

07/2020

07/2020

07/2020

07/2020

07/2020

07/2020

07/2020

3–8 years / ans



Figurines for  
every occasion! Give  

them as gifts, play with  
them and collect!

De jolies figurines pour  
toutes les occasions !  

Pour offrir, jouer et  
collectionner !

Discover more  
figurines here!  

www.schleich-s.com

Encore plus de  
figurines à découvrir !  
www.schleich-s.com



42444 SERA’S MAGICAL FLOWER BOAT | 
BATEAU FLEURI MAGIQUE DE SERA

42436 DRAGON ISLAND WITH TREASURE | 
ILE AUX DRAGONS AVEC SON  
TRESOR

42520 MARWEEN’S ANIMAL NURSERY | 
MARWEEN ET SON  
JARDIN D’ENFANTS ANIMAL 

42415 CARAVAN FOR SECRET CLUB MEETINGS | 
CARAVANE POUR LES RENCONTRES SECRETES 
DU CLUB

42519 RIDER CAFÉ | 
CAFE DES CAVALIERS 

Make a wish!

Que souhaites-tu  

recevoir ?

42416 LARGE HORSE STABLE WITH HOUSE AND STABLE |
GRAND CENTRE EQUESTRE AVEC  
HABITATION ET ECURIE

3 – 8 years
3 – 8 ans

5 – 12 years
5 – 12 ans

3 – 8 years
3 – 8 ans

2 | 98064 ADVENT CALENDAR DINOSAURS 2020 |
CALENDRIER DE L’AVENT DINOSAURS 2020

3 | 98269 ADVENT CALENDAR HORSE CLUB 2020 |
CALENDRIER DE L’AVENT HORSE CLUB 2020

1 | 98063 ADVENT CALENDAR FARM WORLD 2020 |
CALENDRIER DE L’AVENT FARM WORLD 2020

Check  
out our advent 

calendars!

Nos calendriers  
de l’avent



42436 DRAGON ISLAND WITH TREASURE | 
ILE AUX DRAGONS AVEC SON  
TRESOR

42519 RIDER CAFÉ | 
CAFE DES CAVALIERS 

Make a wish!

Que souhaites-tu  

recevoir ?

www.schleich-s.com/xmas

3 | 98269 ADVENT CALENDAR HORSE CLUB 2020 |
CALENDRIER DE L’AVENT HORSE CLUB 2020

42455 BATTLE FOR THE SUPERWEAPON – FROST 
MONSTER VS. FIRE LION |
COMBAT POUR LA SUPER ARME – LE MONSTRE 
DES GLACES CONTRE LE LION DE FEU

42497 ATTACK ON ICE FORTRESS | 
ATTAQUE DE LA FORTERESSE DE GLACE 

70144 JUNGLE CREATURE | 
MONSTRE DE LA JUNGLE

41462 LARGE DINO RESEARCH STATION | 
GRANDE STATION DE RECHERCHE DINO

41466 QUAD ESCAPE FROM  
VELOCIRAPTOR |
FUITE SUR QUAD AU  
VELOCIRAPTOR

41464 OFF-ROAD VEHICLE WITH DINO OUTPOST | 
VOITURE TOUT-TERRAIN AVEC AVANT-POSTE DINO 

42504 HYENA ATTACK | 
ATTAQUE DE LA HYENE 

42476 ANIMAL RESCUE HELICOPTER | 
HELICOPTERE POUR SAUVETAGE 
D’ANIMAUX

42387 WILD LIFE STARTER SET |
KIT DE BASE WILD LIFE

42475 ANIMAL RESCUE LARGE TRUCK | 
CAMION POUR SAUVETAGE D’ANIMAUX

42407 LARGE FARM HOUSE |
FERME AVEC ETABLE ET ANIMAUX

42485 HORSE STABLE |
ECURIE

42503 VETERINARIAN VISIT AT  
THE FARM |
VISITE DU VETERINAIRE  
A LA FERME 

42502 VETERINARY PRACTICE  
WITH PETS |
CABINET VETERINAIRE  
AVEC ANIMAUX 



schleichpins

schleichstoriesofficial

schleichusa

schleich

The Schleich® newsletter
Subscribe to the free Schleich® newsletter: 

www.schleich-s.com/newsletter

La newsletter Schleich®

Abonne-toi gratuitement dès maintenant à la  
newsletter Schleich® :  

 www.schleich-s.com/newsletter

Become a fan and follow us! 
Deviens fan et suis-nous!

Games and stories for children
Jouets et histoires pour enfants

www.horseclub.com 
www.eldrador.com
www.bayala.toys

www.schleich-dinosaurs.com

Visit us!
Visite notre site !

The new Schleich® online shop is 
NOW available*! 

Discover all your favorite Schleich products and shop 24/7! 

La nouvelle boutique en ligne Schleich®  
est désormais DISPONIBLE*! 

Découvre tous tes produits Schleich préférés et  
fais tes achats 24 h/24, 7 j./7 !

© Schleich, July 2020 / subject to change 09241
© Schleich, juillet 2020/sous réserve de modifications 09241

* US only, Canada coming soon! 
* États-Unis uniquement, bientôt disponible au Canada !


